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CLIL: UNA METODOLOGIA INNOVATIVA 
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• Il CLIL è una metodologia fortemente innovativa  che va molto al di 

là dell’insegnamento delle lingue. 

• La lingua e la disciplina non linguistica sono entrambe oggetto di 

insegnamento senza che l’una sia prioritaria all’altra.  

• Apprendimento dei contenuti e apprendimento della lingua 

attraverso i contenuti 

• Come creare dei corsi CLIL di qualità? 

 

 

 

 

• Formazione: linguistico-comunicativa e metodologico-didattica 

È la presenza in ogni progettazione CLIL dei quattro 

principi chiave o le “4 C”: Content, Communication, 

Cognition, Culture 

DoCoyle 
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CLIL IN EUROPA E LE SUE VARIETÀ  
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CLIL IN EUROPA E LE SUE VARIETÀ  



• CLIL Cascade Network (http://www.ccn-clil.eu) è un progetto 

triennale  di rete CLIL facente parte dei programmi LLP 

(Languages in the Lifelong Learning Programme) - Key Activity 2 

della Commissione Europea.  Fondato nel 2007 è costituito da 21 

partner «core» provenienti da 14 nazioni europee diverse e 14 

partner associati di altre 5 nazioni europee. 

• Eventi: 

o Helsinki, 2006 

o Tallinn, 2008 

o Eichstatt, 2010 

o Utrecht, 2012 

o Venezia, 2014 
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CLIL NETWORK 

http://www.ccn-clil.eu/
http://www.ccn-clil.eu/
http://www.ccn-clil.eu/
http://www.ccn-clil.eu/
http://www.ccn-clil.eu/
http://www.ccn-clil.eu/
http://www.ccn-clil.eu/
http://www.ccn-clil.eu/
http://www.ccn-clil.eu/


Giornate di Studio 

• 2008 – 2009: Comunicare le discipline in lingua straniera (2). Dalla teoria 

alla pratica  

• 2009 – 2010: La scuola che cambia: trasversalità culturali, interculturali, 

linguistiche 

• 2010 – 2011: La formazione CLIL: Università e Scuola in Sinergia 

Pubblicazione 

• Synergies Italie, n. 8, 2012  http://gerflint.fr/Base/Italie8/italie8.html 

Formazione docenti in servizio 

• CLIL nella SISS Piemonte (2008) 

XX Seminario Nazionale AICLU «Innovazioni tecnologiche, metodologiche e 

creatività nell’insegnamento delle lingue straniere e nella formazione degli 

insegnanti», CLA-UniTO 29-31 maggio 2014 – Giornata dedicata 

• Phil Ball «CLIL in 3 dimensions»  

• Diana Saccardo «Riconcettualizzare l’apprendimento linguistico in clil»  

• Tre sessioni parallele con la partecipazione di due corsiste CLIL CLA-

UniTO 

 

 

TRADIZIONE CLIL IN UniTO 

DIFFUSIONE 
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TRADIZIONE CLIL IN UniTO 

I PROGETTI EUROPEI 

Lo scopo del progetto - coordinato dalla sede 

di Narva dell'Università di Tartu (EE) - che 

vede riuniti dieci nazioni europee e che vede 

partecipare docenti e studenti, pone l'accento 

sulla creatività come elemento indispensabile 

per creare legami fra le varie discipline 

attraverso il curricolo con particolare 

riferimento all'educazione primaria. 

Obiettivo del progetto LICI (Language in 

Content Instruction) project è stato quello di 

produrre dei modelli per la produzione di 

materiale e dei materiali  per l’apprendimento 

e insegnamento in ambiente CLIL 

ERASMUS IP (2011-2012)  

(CroCre - Crosscurricular Creativity 

LINGUA 2 (2007-2009)  
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REALIZZAZIONE DEL PRIMO CORSO DI PERFEZIONAMENTO 

METODOLOGICO 20CFU. COOPERAZIONE UNITO - UNIGE  

 

CLIL IN RETE: UniTO E UniGE 

PERCHÉ COOPERARE? 

• Esperienza pluriennale in ambito e-learning  

• Master a distanza in traduzione giuridica ed economica 

• 2011-2012 Master CLIL in e-learning 

COME? 

• Convenzione esistente tra i due atenei in ambito PRES Euro-Mediterraneo 

(Internazionalizzazione) 

SINERGIE 

• USR Piemonte 

• Testing prototipo specifico:  

o materiale ideato da UNITO e informatizzato da UNIGE.  

o Accertamento di livello su macchina e con colloquio orale per docenti 

privi di certificazione 

o Accertamento di livello con colloquio orale per docenti con certificazione 

(B2/C1) 

• Elaborazione del corso sulla base del decreto MIUR 
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Decreto n. 6 del 16/4/2012 (MIUR) 

PROFILO DEL DOCENTE CLIL 
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Decreto n. 6 del 16/4/2012 (MIUR) 

ARTICOLAZIONE DEL CORSO METODOLOGICO 
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Bando MIUR Agosto 2012 e Delibera del 21 settembre 2012 

• Lingue richieste: inglese e francese 

• Corsi attivati per lingua: 3 ING e 1 FRA 

CLA-UniTO E I CORSI CLIL : METODOLOGICO 

12 

Regione n. Corsi 

previsti 

Struttura universitaria proponente Protocollo 

candidatura 

Numero corsi 

assegnati 

PIEMONTE 3 Università degli Studi di Torino – CLA-UniTo 

(ex-CLIFU) 

 

Referente Marie-Berthe Vittoz 

32284/F23 

27/07/12 

3 

LIGURIA 1 Università degli Studi di Genova – Centro 

Linguistico di Ateneo 

 

Referente Elisa Bricco 

33780/F23 

07/08/12 

1 



CLA-UniTO E I CORSI CLIL: LINGUISTICO 

Realizzazione di corsi per lo sviluppo di competenze linguistico-comunicative destinati ai docenti  

impegnati nei Percorsi di formazione linguistico-comunicativa e metodologica didattica per docenti 

di discipline non linguistiche (DNL) secondo la metodologia CLIL (Decreto Indire del 3-1-2013) 
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a.a. 2013-2014 

Convenzione INDIRE: aprile 2014  

Corsi attivati 3: inglese (2) e francese (1) 

Livello: B2>B2+ 

Formazione in presenza e online 

a.a. 2014-2015 

Convenzione INDIRE: in attesa 

2^ annualità: inglese (2) e francese (1) 

Livello: B2+>C1 

Formazione in presenza e online 



Docente/corsista:  

– Sovrapposizione impegni didattici/formativi  

– Non disponibilità fra lingua e materia insegnata 

– Monolinguismo diffuso a partire dalla scuola media 

– Necessaria disponibilità del Dirigente Scolastico 

Università: 

- Formazione in servizio non prioritaria  

- Scarsità di risorse umane ed economiche 

- Difficoltà amministrative e lungaggini burocratiche tra attori 

- Realizzazione a costo zero e su finanziamento MIUR 

PRIMO CORSO CLIL 20CFU E CRITICITÀ 
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NUOVO CALENDARIO CLIL 20CFU – 2014/2015 



Docenti in 
formazione 

CLIL 

Università 

Scuole 

Capofila 

U.S.R. 

INDIRE 

MIUR 

LE SINERGIE PER LA RIUSCITA DEI CORSI CLIL 
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